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PERNYATAAN

Dengan ini saya menyatakan bahwa karya tulis ini yang berjudul “A STUDY ON THE
USE OF BALINESE TABUH RAH LEXICONS IN MENYALI VILLAGE
BULELENG R.EGENC\’“ beserta seluruh isinya adalah benar-benar karya sendiri dan
saya tidak melakukan penjiplakan dan pengutipan dengan cara-cara yang tidak sesuai
dengan etika yang berlaku dalam masyarakat keilmuan. Afas pernyataan ini, saya siap
menanggung risiko/sanksi yang dijatukan Kepada saya apabila kemudian ditemukan
adanya pelanggaran atas etika keilmuan dalam karya saya ini atau ada klaim terhadap

keaslian karya saya ini.

Simgaraja, 12 Juni 2020

- ERAMJSURUPAN

[ Made Adi Widarta Kusurna
NIM. 1612021033
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